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OUJIM VY PAZBUJAY BEHITUHE CJIYHIAIBA
Y HACTABHU EHI'VIECKOTI JE3UKA
KAO CTPAHOTI'

Pe3ume: OBaj pan he mokymatu 1a 00jacH! ¥ yKake Ha BAKHOCT M BHIIIECTPYKE IMPETHOCTH
kopuihema puIMa Kao ayTCHTUYHOT MaTepyjaia y HACTaBU CHIJIECKOT je3HKa Y [IMJbY pa3BHjamba
BEIITUHE CIIylIama. Y pagy ce UCTUUY MPEeTHOCTH BUAEO MaTepHjalia, OMHOCHO GuiMa Kao
MIe/IarOIIKOT CPEJICTBA, KA0 IITO Cy: ayTEHTUYHH je3KK, BU3yeTTHA TOJPIIKA TOBOPY, JKUBOITUCAH
KYJITYpHU KOHTEKCT U pa3BHjame MoTuBalgje. [Iprukasana je u yjaora BusyeiHe nHGopmaiuje y
perraBamy npoOieMa TeKHUHE ayTEHTUYHOT je31Ka, Kao U Y pacBeT/haBarmby 3HaUeHa U 00JbeM
pasymeBamy. HaBeneHu cy v KpuTepyjyMu KOje HACTaBHUK Tpeda J1a y3Me y 003up MPHUIMKOM Oupama
dbummoBa. [laje ce mperien qocamanimbuX HCTPaKHBaka YTHIIAja KopuIThema BUIE0 MaTepHjaia Ha
clymame ca pasymeBameM. [loceban neo mocsehieH je mpobiaeMaTHIn ynoTpede THTIOBA.
Hanocnetky, npukasza je npeajor ynorpede ¢puiama y HacTaBU €HIJIECKOT je3UKa Kao CTPaHoT Ha
MIPUMEPY jeTHOT JOKyMeHTapHoT dhuima. [Ipemior ykibydyje akTHBHOCTH KOj€ ¢€ KOPUCTE TOKOM TPH
(haze TexHUKeE Iienama GuIMa: rmpe, 3a BpeMe U HaKOH TIie/iarba.

Kayune peuu: hunM, BemTrHa cylama, CHITIECKH j€3UK, TEXHUKA, TUTIOBH.
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YBOJ|

[Ipen caBpeMEeHMM HACTAaBHMKOM J€ OOWJbE CpEeICTaBa 3a pa3BHjambe BEUITHHE
Cllylama. JeHO TakBO CPEACTBO je U (UM, KOjH je y HAacTaBy CTPAaHHUX je3HMKa yIIao Ipe
BUILIE OJ1 YeTHPH JerieHuje. OUIMOBH Ccy caMu MO ceO0M MOTHMBALMOHHU U YYEHUIIM UX BOJIE, a
MOTHUBAIMja je OJ] MPEeCyAHOT 3Hayaja 3a ycBajame jesuka. Mmajyhu y Buny unmeHUIly na je
CaBpEMEHM YYEHUK H00uo eTukeTy murutaiHor ypohenuka (Prensky, 2001, 2006; mpema:
Berk, 2009: 5) 360r oBiagaBama TEXHOJIOTHJOM, HACTABHUK MMa 3aJaTaK Jla U BaH YYHOHUIIE
yCMEpH YUYEHHUKE J1a pa3BHjajy CBOjY BEIITHHY ClIyllama Kopuctehu (rim.

I'VIEJAIBE U CJIYIHAIBE CA PASYMEBAIBEM

HoBuja rmeaumra Ha je3MUKy BEIITUHY CIIyIIama ycpeapelyjy ce u Ha BepOaHe U Ha
HeBepbanHe ctumynance (Coackley & Wolvin, 1986; Rubin, 1995; npema: Suvorov, 2009:
54). O6e KOMIIOHEHTE YUECTBY]Y Y CTBapamy 3HaUCHa y MPOIECy CIyIIama.

Hedunuimja cnymama ca pa3yMeBamkeM IIyTeM 4dyjia BUJa oIl YBEK HUje yTBpheHa u,
MTO je joll BaXHHjE, HHjE pa3BHjeH HHU IMHPOKO mNpuxBaheHW MoJIen crhymama ca
pasymeBameM (Lynch, 1998; Vandergrift, 2004; npema Gruba, 2006: 77). 3a 0By HOBY
BEUITHHY mpemiaxy ce cueaehu wuspasu: cayware oxom (Riley, 1981), enedawe ca
pasymesarwem (Willis, 1983), suoeo pazymesare kao sewmuna cama no ceou (Tudor & Tuffs,
1991), cryware u eneoarwe ca pazymesarwem (Hoven, 1999), eudeo pasymesarne (Coniam,
2000), B/ suoeo pasymesarwe (Markham et al, 2003, nmpema: Gruba, 2006: 77).

[TocToju HU3 TIPEAHOCTH KOj€ MMa BH3yeJHa WH(OpMaIMja y BEHITHHU CIylIama ca
pasymeBameM. [IpBo, mocMmarpame CUTyallje M y4eCHUKA Jaje CUTYyalldju M HHTEPAKIHjU
Behy ayTeHTHYHOCT, INITO y HEKUM ClydajeBUMa moMaxke y pasymeBamy ( Buck, 2001;
Wagner, 2007). Ipyro, roBOpHMKOB IOBOp Tejla, U3pas3 JIMLA U MOKPETU MOTY Ja NpYyKe
nonatae mHpopmanuje (Buck, 2001; Coniam, 2001; Ockey, 2007; Rubin, 1995). Tpehe,
noMohy BH3YENHOT HHITyTa CIyIIanall JIaKo MPEro3Haje TOBOPHUKOBY YJIOTY M KOHTEKCT
cutyanuje (Baltova, 1994; Gruba, 1997; Rubin, 1995). UeTBpTO, BU3yeJIHU €IEMEHTH MOTY J1a
aKkTuBHpajy ciymaodeBo Beh creueno 3Hame (Ockey, 2007; Rubin, 1995, nmpema Suvorov,
2009: 54).

C npyre crpane, Pyoun (Rubin,1995) cmarpa na BH3yenHHM MHIYT MOXe Ja Oyzae
CMETH-a CIyllalky aKo Ce He yKJamna y KyJITypHa OueKHBama CIlyllaolla Wiu Beh creyeHo
3Hame. Y KOHTEKCTY HacTaBe pa3BHjara BEIITHHE CIyIIamka Ca pa3yMEBambeM HajBaKHUjE je
Jla OHO IITO j€ BHU3YEIHO MPUKA3aHO CaApKU Yy ceOu M mpeHocu uHopmaiujy duje je
3HAUCHE YICHHUK y CTamy JIa pa3syMe.
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OUJIM Y HACTABHU CTPAHOTI JE3UKA

@OuUIMOBH Kao NENaromko CPeJCTBO HAa YaCOBMMA CIyIIamka EHIJIECKOT je3uKa Kao
CTpaHOT MPEJCTaBJbajy HEHCUPIAH U3BOP U3 YETHPH pas3iiora: MpBo, HyJle AyTCHTUYHHU jE3HK:
IIMPOKH CIEKTap U3BOPHUX FOBOPHUKA KOJU KOPUCTE pa3HE AMjalIeKTe, CIEHI U MIUOMATCKe
u3pase, Kao M je3uk y popMaTHUM U He(hOpMAIHUM MPHUIUKaMa; CBAKOJHEBHU TOBOP KOJH je
y HOBHjUM (HUIMOBHMA CaBpPEMEH; APYTO, /Aajy BU3YEJIHY MOJPIIKY TOBOPY M TIPYXKajy
CHa)KaH ayJuo-BU3YEITHH JO0XKHBIJbAj; Tpehe, Mpyxkajy KHUBOMUCAH KYITYPHHU KOHTEKCT Y
KOJeM C€ je3WK KOPHUCTH; W YETBPTO, pa3BHjajy MoTuBanujy. Kako 6m ce pemmo npobdiem
TEeKUHE AayTeHTUYHOI MaTepHjajia HACTaBHUK HE MOpa Ja I0jeHOCTaBJbyje, Mema U
npuiarohaBa je3WYKHW HHIYT Jajyhul My BemITauyku OOJWK, Beh MOXXe Ja Mema TEKUHY
aKTUBHOCTH M 3amataka (Nunan, 1998: 104). Mcro Tako, yueHHKe je mOTpeOHO ycMepaBaTH U
HNOJCTULIATH Aa IITO BUILE OyAy M3JI0KEHU ayTEHTUYHOM MaTepHjaly BaH YYMOHMIIE KaKoO Ce
Ha yacy He O JeMopaiucain cMaTpajyhul je3suyky MHITYT Hepa3yMIbUBUM.

Hanme, HacTaBHUK y OBOM MpoIleCy yTBphyje Kputepujyme 3a u300p Gduima,
OCMUIIUbaBa aKTUBHOCTU U 3aJaTKE Ca jaCHO NMOCTaBJbEHHM LIMJbEBUMA M PEIIaBa TEXHUYKE
npobneme. C apyre cTpaHe, y4E€HUIM Npey3MMajy YJIOry aKTHUBHMX YYECHHKA Yy CaMOM
IpoIiecy Cyllama U y CBUM IIparehnM aKkTHBHOCTHMA.

2.1. Ilperyen nocagammuX HCTPAKUBabA

HaBenene cryamje mokasyjy a BHIEO MMa BaXKHY YyJOTY Yy pa3BUjalby YYEHHKOBE
BCIITUHE Cllyliama ca pazymeBameMm (Synder, 1988; Secules et al., 1992; Baltova, 1994;
Chung, 1999; Weyers, 1999; Chung u Chiao, 1999; Lin, 2000a, 2002a; Markham et al., 2001;
Lo, 2004).

Hanasu cryamje kojy cmpoBomu bantoBa (Baltova, 1994) mokasyjy na je rpymna
CTyJIeHaTa Koja je Ouja M3JI0KEeHa U BUJICO U 3BYYHO] MH(popMaIuju Omiia ganeko 60Jba HEro
rpymna cTyJeHarTa Koja je ouna uznoxena camo 3ByKy. Yanr (Chang, 1996) cnpoBoau cryaujy
KOja HWCHHUTYyje YTHIaje JBE METOjAe Kopulnhema BUIEO Tpaka. Pesynrar mokasyje na je
METOJa TJIeJ]arhe jJETHOM U MOTOM ciyliame jeqHoM (BA-A Meronm) Boawia Ka YCHEIIHH]eM
CIIyIIaky ca pa3yMeBamkbeM HEro METOJIa IIeIabe BUIEO TPpaKe JBa MyTa MPEeKO BU3YEIHUX U
aynutuBHUX KaHana (BA-BA meron).

2.2. bupame puiaMoBa
[Mpunukom kopumhewma BUACO KiIWNa Wi (puiaMa Kao HACTaBHOI CPEACTBA, CBAKU
HAaCTaBHUK Mopa Jla YCTaHOBU KPHUTEPHjyME 3a OHO LITO je MPHUKJIAJHO M NPUXBATIBUBO y

koHTeKcTy HactaBe (Berk, 2002, 2003, 2009). Tpeba y3etu y 063up cnenehe kpurepujyme:
KapaKkTEepUCTHKE YYCHHKa (CTapoCT, pa3pei, MOJ, HAIMOHATHOCT M je3WK); YBPEIJBHBOCT
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Bugeo marepujana (Berk, 2009); crpyktypy Buzmeo matepujana. IIpema bepky, ¢uimosu
Tpeba na Oyay mTo kpahu kako Ou ce cXBaTHia OCHTA U Ja 11e0 GpuiM He Tpeba mymTaTi Ha
yacy Hero na 1o Ttpeba ja Oynme 3amatak koju he ce obGaButm BaH HactaBe (Berk, 2009).
CkpuBenep Takole cmarpa z1a je KOpUCHHUjEe IMYCTHUTH BUJCO CHUMAK KOjU Tpaje TpU MUHYTa U
u3 tora m3Byhu ox 30 nmo 60 MuHyTa paga HETo MyCTHTH TPaKy O caT BpeMeHa. (Scrivener,
1994: 177-178). Mehytum, punm moxe na ce mpukasyje u y asa naena (Kusumarasdyati,
2004).

Kox u3bopa ¢punmoBa je oa npecyane BaXHOCTH Ja Ipuya Oyze T0BOJbHO 3aHUMIbUBA
Ka0 M AaKTHBHOCTH KOjeé ra mpare Kako O CTYACHTH/yUYCHHIH OCTaJd MOTHUBUCAHU H
ycpencpehenn o kpaja.

2.3. TutaoBame

MHore cTyauje TMOKasyjy Aa THTJIOBamkEe MMa JEIOTBOPAaH YTHIIA] Ha CIyIIAmke ca
pa3ymMeBameM y KOHTEKCTY yuyema eHriieckor jesuka kao crpaHor (Chung u Chiao, 1999;
Chung, 1999; Herron et al., 1995; Lin u Fox, 1999a; Huang & Eskey, 2000; Yoshino et al.,
2000; Markham et al., 2001; Hwang, 2003; Taylor, 2005).

TejnmopoBa (Taylor, 2005) ce y cBojoj cTyauju OaBM HCHHTHUBAKEM YTHLAja
Kopuihema THTIIOBA HA CIYIIAKE ca pa3yMeBameM. Y eKCIepIMEHTHMA Cy Ce TOpEeAnIe JBe
rpyne cryneHata mpBe W Tpehe roanHe CTyAMja IIMAHCKOT je3WKa HAaKOH TJie/lamba BUICO
CHMMKa Ha IIMAHCKOM je3uKy. Pe3ynratu mokasyjy aa mely cryneHTHMa mpBe roanHe HEma
HUKaKBe pa3sinke u3Mely rpyme Koja je riefajia BUACO ca TUTIOM M Tpyle Koja je rienana
0e3 Tutiia. Mehytum, rpyna cryaeHara Tpehe roguHe Koja je rienaiga BUACO ca TUTIOM Omia
je 3HaTHO 0oJba o rpyme 6e3 Tutaa. [lopen mpeaHOCTH Koje uMajy TUTIIOBH, ITOCTOj€ M MaHe.
Kunr (King, 2002) uctuue mpobieM y ymoTpeOW €HIJIECKHMX THTIOBA jep cMarpa jJa je
Harjacak BUIIE HAa YUTamy HEro Ha HACTAaBH CIylama ca pasyMeBameM. JenaH ox HajOOIbHX
HayMHA J]a C€ pemM OBaj MpoOjieM je MOHOBHTH Tiedame. Y3umajyhu y o003up Bpio
OTpaHUYEHO BpEeME KOje je HaCTaBHUKY Ha paclojlaramy, Ha 4acy HUje M3BOJJBHBO IYIITATH
JyroMeTpakHu ¢uiam Buile myTta. Octaje MOryhHOCT a YYEHUIU ToTJieajy (UM ca TUTIIOM
Ha BUXOBOM MaTepH-EM je€3UKy BaH HacTaBe, KOJ Kyhe, a Ha "yacy fa Oyze mymTeH GuiM ca
CHIJIECKUM THTIIOM WK 0€3 THTIA, Y 3aBHCHOCTH O] INJba Bex0e.

IMPEJIOI' KOPUINREILA TJOKYMEHTAPHOI' ®UJIMA

Kao mpemnor xopumihema ¢uima y HacTaBU EHIJIECKOT je3MKa Kao cTpaHor Ouhe
MpUKa3aH KBaJIUTETaH MOKyMeHTapHU (M y npoaykuuju bu-bu-Cu-ja (BBC Horizon) u3
2013. rogune. Hazus ¢unma je Tajuu sicueom mauxe (The Secret Life of the Cat). Bonehu
OpUTAHCKH HAayYHHIIM CIIPOBOJIC UCTPAXHBAKHE Ha Maukama y eHriaeckoM cery Capwujy e Ha
50 mauaka MmocTaBJbajy HajHOBH]Y TEXHHUKY Koja ce cactoju ox I'TIC orpnuiia kako Ou gamy u
HONhy mpaTuim cBaku BUXOB MokpeT. [loTom ce Ha 14 Madaka mocTaBibajy Majie Kamepe J1a Ou
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ce 100MO0 NeTajbHUjU YBUJI Y HBbUXOBO MOHAIAKkE M3BaH Kyhe HBUXOBUX BiIacHUWKA. HayuyHuIm
Jl071a3€ 10 3aHUMJBbMBHX Ca3Hama KOJHMKO JAJIeKO Mayke LIeTajy CBaKora JiaHa, Ha KOjU HA4uH
KHMBE jelHe ca JApyruMma, IJe Hama3e XpaHy, KOJHKO 4YecTO JIOBE M OTKpUBajy HaM JBa
pa3MynTa HauMHa Ha KOjH Mpeny.

Texnuka riaemgama puMa ce cacToju U3 yoondajeHe Tpu (ase: mpe, 3a BpeMe U HaKOH
riefama ¢uiMa. 3a peanusalujy OBOT BHIEO-yaca MOTpedHa Cy JBa CIIOjeHa LIKOJICKA Yaca
(90 munyTta). Hugo 3Hamal koju je Heonxoaan 1a Ou ce GuiM nparuo je HUBO 3Hama b1 u B2.
OcwuMm Tora ITO je TeMa Ha HeKU Ha4MH (puiIMa rmo3Hara, GuiIM ce rnpukasyje 6e3 Tutia u 30or
TOra IITO y OBOM (WJIMY MMa JOBOJGHO BH3YENIHE IOAPINKE Ja MOMOTHE y Pa3yMeBamby
BepOaJIHEe MOPYKE ¥ TOBOPHUIM Pa3roBETHO M3roBapajy pey.

[IpencraBibeHa TexHHMKAa OOyXBaTa BpCTy CIyllamka KOja C€ Ha3uWBa CEJIEKTHBHO
ciymame. OBa BpcTa ciymama THOApa3yMeBa ciymame oapeheHe uHopmanyje.
Kopumrhemem oBe TexHnKe MOTY ce TOCTHM MHOTH IMJBEBH BELITHHE CIIYIIAkha, MPYKAHbEM
nprUMepa ayTeHTUYHOT je3MKa, MOJy4aBameM (IIEKCHOMIHOM Clyllamky M Ha Kpajy, Jaje
HOJCTPEKa aKTHHOCTHMA Kao IITO Cy NMUCAamke CTPAHUIIE THEBHUKA.

Omnwucane Tpu ¢a3e TEXHUKE BUJEO Yaca MPEJCTaBIbajy cCaMO OCHOBY, a aKTUBHOCTH U
3a/aIl y OBAaKBOM THITy HacTaBe y HajBehoj Mepw 3aBuce 07 HACTABHHUKOBE KPEATUBHOCTH H
CIIOCOOHOCTH.

3.1.®aza npe riIegama

Ppuama . GET UP TO to be busy with somerhing,

especially something
ITpBa (aza cacToju ce O TPH *- __ _ _ _ ____ .. ____ _| Swrprising origsesiant: |

AKTHBHOCTH y Tpajaiby Of YKYITHO SURVEILLANCE ;F;f":;:g cearefully watching

IS wmayra.  TOKOM  MPBeIYG RYVEAL | fomake something Fiownto

akTUBHOCTM (4  MuMHyTa) Yyue-: somebody

HUL/CTYICHTH ~YCMEHO NpeNBU-: STANDOFF | @ situation in a dispute in

hajy Ha ocHOBYy HacioBa (uiama : which no agreement can be

KakBe he 3aHUMJBMBOCTH OMTHM: ___._.............|reached ____ . .

npukasase y QpuiMy. Y TOKy Apyre ROUTINE the normal order and way in

AKTUBHOCTH (3 MHHYTa) HACTaBHUK s s | which you regularly do things_
' DENSITY the guality of containing a lor

YBOJIK TEMY JOKYMEHTApHOT (huima

onucyjyhu OnmTH KOHTEKCT (uaMa.

Iusb OBUX  aKTUBHOCTH cy

npurnpemMa ydeHHKa/CTyaeHaTa 3a

BeXOy CilylIama ca pasyMeBameM U especially by using special
electronic equipment

OTAKIABATLE  CHYARA  BYTCH- igis At """ [ 1o go avound an area or a
THYHOT MaTepujana. Y  Tpehoj

building ar regular rime to
AKTUBHOCTH, ITOILITO CC (bI/I.HM HyH_ITa E check thatiris .'.'?-ﬂfé‘ and that
0e3 TWTIAa, HACTaBHWK yBoau 131 there is no trouble

KJbYUHHUX pPEYM TakKO IITO ACJIH

of peaple, things, plants, ete.
__________________ _| with little space between them

to follow the movements of
somebodhzomething,

Q
E
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HITaMIIaHU MaTepujal ca JBa BpcTe 3ajaraka. [IpBa Bpcra 3a1aTaka je OCMUIIBLEHA Y OOIHUKY
JIBE BPCTE KapTHIlA Ha KOjUMa Cce Hajlaze PeuyH U HHXOBa 00jallmberha. Y YeHULU/CTYACHTH Y
napoBHMa MOBE3Y]jy KapTHIIE:

Tpajame oBe akTHUBHOCTH je 5 MuHyTa. LlWib je ymo3HaBame Yy4e€HHKAa ca HOBUM
pednma, KJbyYHHMX 33 pa3yMeBame IPBOTI Jlea JOKYMEHTApHOI (ujiMa U 3a OJArOBapame Ha
II0CTaBJbEHA NUTama y Be3u ca Cuenom 1 u CrieHom 2.

VY npyroj BpCTH 3amaraka yYeHHIIW/CTYIEHTH Tpeba ma ybOare peun u3 Tabene y
onrosapajyhe peuenune (3 munyra). OBaj 3aaTak je, 3a pa3iauKy O]l MPETXOIHOT, Y OOIUKY
peueHuIa, Tako Ja y4eHHUIH/CTyIeHTH ToMohy KOHTekcTa Tpeba fa Aohy 10 3Hauema HOBHX
peun:

species permanent shift

on average to elicit

1.500 people a year die of this discase

2. She finally found a job.

3.There are many of birds.

4.They could not any answer from him.
5.These workers only work in

the night

[usb je ymo3HaBame yde€HHWKAa Ca HOBUM pedyrMa KOje Cy KJbydHE 3a pa3yMeBame
JIpyror nena JOKyMeHTapHOT ¢uiama u 3a BexxOy Tauno/Herauno. Y oBoj ¢asm je Beoma
BaXHO HArJacUTH YYCHUIIMMA/CTYICHTHMA Ja HHUje HEOMXOJHO Ja pa3ymejy CBE peud U3
bunma.

3.2.®a3a riueaama puama

Hemnocpenno nipe rienama pryiMa yaeHHITH/CTYIeHTH J00W]jajy ITaMIIaHu MaTapHjal
ca 3ajanMMa Koje Tpeba ma peme Ook Oyay riemanu ¢uiM. 3amanmy Ccy y Be3H ca
pasyMeBameM jep ce GuiaM Tmpukasyje 0e3 THTIa W H3HCKYy]y Clyliamke oxapeheHe
uH(opMalrje Kako OM OAroBOpHIN Ha nuTama. Cienu raename ¢puimMa (58 munyra) koje he
IBa TyTa OWUTH 3ayCTaBJbEHO, JETHOM HAKOH IIPBE CIICHE, a JPYTH MYT HAKOH Jpyre CIeHe
Kako OW YYEHUIW/CTyIEHTH OJIrOBOPWJIM Ha I[IOCTaB/beHA MHUTalka ca Mamupa U ca
HAaCTaBHUKOM TPOBEPUJIM TayHa pemiema (5 muHyra). HacTaBHUK Mopa 1a ce yBepu Ja Ccy
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YYEHHUIM/CTYICHTH padyMmenu npudy. Lub je m3narame ydeHHMKa/cTyleHaTa ayTeHTHUYHUM
Je3UKy KOjU KOPHCTE Pa3HM THIIOBH TOBOPHHUKA (TPHUIIOBEAAY, HAYYHHIIM Ca YHHUBEP3UTETA,

cTaHOBHUIM cena y CapHjy KOjH Cy Pa3IMYUTOT CTAPOCHOT 7002 U 3aHNMamkba).

Cuena 1: Cacmanax ca nayunuyuma (Meeting with the scientists). Tpajame cuene je 1
MUHYT 19¢ (5:18 ? 6:37). Yuenunu/cTyieHTH ycMeHO Tpeba 1a onroBope Ha cieneha murama:

experiment?”

1. What do the scientists want te get by the

2. What will they use in the experiment?

Cuena 2: [Ilpsu oan excnepumenma (The first day of the experiment). Tpajame je 3
munyta 86¢ (11:39 ? 15:25). Hum je ciaymame oapehene unbopMaiuje Kako Ou
y“IeHI/II_II/I/CTYI[GHTI/I YCMCHO OATOBOPUJIM HA MOCTAaBJbCHA IMMUTAbA:

each day?

1. How are the cats represented on the screen?
2. How far do the cats travel bevond their home

3. What is interesting about Sooty? Why?
4. Do male or female cats travel more?

Bex0a oxroBapama Ha MHTama y BE3W ca
pa3yMeBamEeM TEKCTA j€ TEXHHKA KOja Ce HajBHIIIC
KOPHUCTH Y O/IeJbehbIMa Ca BUIIUM HUBOOM 3Hamha.
OBakaB TuIl BeXOEe H3HCKyje BHUIIE HAMopa H
KOHIICHTpaIlHje.

Yyenuuu/cTyaeHTu nobujajy HOBU
HmITaMIaHW MaTepujal ca 3ajaluMa y Be3W ca
npyrum  nenoMm  ¢unma, HakoH Crene 2.
[Ipouenypa rnenama (uiiMa HHje MCTa Kao W 3a
npBHU Jeo (punma jep HemMa ommuca ClieHa Ha Koje
VUYCHHUITW/CTYIGHTH Tpeba aa o0pare Maxmby.
3amaTak je 3aMHIUUBEH Yy OONMKY Wu3jaBa U
YUEHUIH /CTYICHTH Tpeba a ouTyde J1a JIi Cy OHe
Ta4HE WUJIU HE:

HacraBHUK y 3aBHCHOCTH OJf Tpa)KCHE
uHpopMalidje 3aycrtaBjba (puaM  Kako  Ou
npoBepuo pasymeBame. Luip  je  ciymiame
onpehene uHbopmaryje.

1.Most cats  avoid

conflict and fight.

True'\False

2.Phoebe and Kato are
permanent ENEMmies
because they share the
same space at the same
time.

True'False

3.A cat leaves the
chemical signals to the
other cat.

True'\False

4.Cats do not remain
natural born hunters.

True'False

5.Claude steals the food
from the other house.

True'False

6.Scientists are interested
in the purr that is of the
same frequency as the
baby’s ery.

True'False

7.Brutusis the roamer of
the week.

True'False

8.Cats are becoming
much more pet-like
animals.

True'False
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3.3.®Pa3a HaKOH I1efamba puiama

C 003upom Ha TO /1a ce HHMjeJHa je3uUKa BEIITHHA HE MOoy4yaBa M30JI0BaHO, BEIITHHA
ClIyIama MPeJCTaBba U MOACTPEK 3a APYyre je3uuke BemTHHE. Tako je y Mpeasiory TeXHHKe
kopumhema (uiIMa JaT 3aJaTak MHUCama JHEBHHKA KAa0 aKTUBHOCT y (a3u HAKOH TIeAama
dbunma. Y nocnenmoj ha3u ydeHUIn/CTyIeHTH Tpeba Ja HAMUIy jeAHYy CTpaHUIly THEBHHKA
nocMaTpaHy M3 MEpPCIEKTHUBE jelHEe OJ] Mayaka Koje Cy y4ecTBOBale y ekcriepuMmeHTty. OBa
aKTUBHOCT je mpenBuheHna aa Oyzae 3a qomahwm 3amarak. tbeH musb je CTUMyNHUCame MallTe U
MOJICTPEK 32 BeXKOAme Mucama.

3AK/bYYAK

®dunMm jom yBeK OCTaje Beoma TOMyJapaH MeEIW] MOJEpHOr jgo0a HE camo y
YUYEHHKOBOM OKpPYKEHY BaH INKOJE HEr0 W y YYHOHHUIM TJE MOXE Ja HMMa 3HadyajHy
GbyHKIM])Yy y TpoIlecy BacmuTama W obOpazoBama. Kao BpemaH je3swdku pecypc, (UIMOBH
U3NIaKy YUCHHKE HE CaMO CTaHIapJHOM W3TOBOPY HETO M JPYTMM Pa3HUM JHjaJIeKTUMA, Kao
U TIpUMEpUMa yrmoTpede EHTIIECKOT je3UKa Y pa3IuyuTUM npuinkama. Mcro tako, GpuimoBu
Mory na OyAy M TOJCTpEK 3a OpojHe aKTUBHOCTH y BE3HW ca IPYrHMM BemiThHama. Behuna
UCTpaXHMBama JI0Ka3zyje Ja (UM Moke Ja IOCTHTHE CBE IIMJbEBE NpOrpaMa BEIITHHE
CIIyIIama ca pa3yMeBaKkEM y HACTABH €HIJIECKOT je3WKa M 300T Tora MMa yIJIOTY JParoleHor u
JIETIOTBOPHOT HACTABHOT CPEJICTBA.

Jlumepamypa

1. Baltova, I. (1994). The impact of video on the comprehension skill of core French
students. The Canadian Modern Language Review, 50(3), 507-531.

2. Berk, A.R. (2009). Multimedia Teaching with Video Clips:TV, Movies, YouTube, and
mtvU in the College Classroom. International Journal of Technology in Teaching and
Learning, 5(1), 1-21.

3. Chang, M.-C. (1996). A comparison of two methods of using videotapes in teaching
listening comprehension. Proceedings of 13th ROCTEFL, 293-303. Taipei: The Crane
Publishing Co., Ltd.

4. Chung, J.C. & Chiao, D.L. (1999). Processing a spoken text in a subtitled video
program. In The Proceedings of the English International Symposium in English
Teaching, 321-330. Taipei: The Crane Publishing.

5. Gruba, P. (2006). Playing the videotext: A media literacy perspective on video-
mediated L2 listening. Language learning and technology, 10(2), 77-92.

6. King, J. (2002). Using DVD feature films in the EFL classroom. ELT
Newsletter Retrieved December 2006

354



bojana Ilpuoropan CranunseBuh

10.

11.
12.
13.
14.

15.

Kusumarasdyati (2004). Listening, Viewing and Imagination: Movies in EFL Classes.
2nd International Conference on Imagination and Education, Vancouver, Canada, July
14-17, 2004.

Lin, LY. & Fox, T.R. (1999a). A study of motivational effects and related student
perceptions of skills improvement attained through the use of variously captioned
authentic video materials. NSC88-2411-H-034-005. Taipei, Taiwan.

Lin, L.Y. (2000a). The impact of repeated viewings in the video-based language
classroom. Hwa Kang Journal of TEFL, 6, pp. 91-110. Language Center, Chinese
Culture University, Taipei.

Markham, P.L., Peter, L.A., & McCarthy, T.J. (2001). The effects of native language
vs. target language captions on foreign language students? DVD video
comprehension. Foreign Language Annals, 34(5), 439-455.

Nunan, D. (1998). Designing Tasks for the Communicative Classroom. Cambridge:
Cambridge University Press.

Sage, H. (2013). The Secret Life of the Cat, documentary, BBC Horizon,
https://www.dailymotion.com/video/x10w49m

Scrivener, J. (1994). Learning teaching. Oxford: Heinemann.

Suvorov, R. (2009). Context Visuals in L2 Listening Tests: The Effects of
Photographs and Video vs. Audio-Only Format. U: Chapelle, C.A. et al, Developing
and evaluating language learning materials (53-68). Ames: lowa State University.
Taylor, G. (2005). Perceived processing strategies of students watching captioned
video, Foreign Language Annals, 38 (3), 422-427.

355



Ounm y pa3BHjamy BELITHHE CIIyIIamha y HACTABU CHIJIECKOT je3MKa KA0 CTPaHOT

Bojana Crnogorac Stanisljevi¢
Faculty of Philosophy, University of Novi Sad

FILM IN DEVELOPING LISTENING SKILL IN TEACHING ENGLISH AS A
FOREIGN LANGUAGE

Abstract: This paper will try to explain and point to the importance and multiple

advantages of using film as authentic material in teaching English in order to develop
listening skill. The paper highlights the benefits of video material, and/or film as pedagogical
means, such as: authentic language, visual support to speech, vivid cultural context and
motivation development. The role of visual information in solving the problem of difficulty of
authentic language has also been shown, as well as in clarifying meaning and better
understanding. The criteria that a teacher should take into consideration while selecting films
have also been listed. The overview of previous research on the influence of using video
material on listening comprehension has been given. A special part is dedicated to problems
of using subtitles. In the end, the proposal of using film in teaching English as a foreign
language has been shown on the example of the documentary. The proposal includes the
activities that are used during three phases of film watching technique: before, during and
after watching.

Key words: film, listening skill, English, technique, subtitles
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